
2. Resin pieces must always be washed in water and a little dishwashing liquid. 
Simply dip the parts in the dish soap and water mixture while rubbing them 
gently with a brush.

   Las piezas de resina deben lavarse siempre con agua y un poco de jabón 
lavavajillas. Basta con sumergir las piezas en la mezcla mencionada y frotar 
suavemente con un pincel.

3. Once dry, you can continue working with the resin details.

     Una vez seco, podemos seguir trabajando sobre el producto.

4. It is quite easy to separate the parts from the supports that holds the 3D 
set together using side cutters It´s important to remove each piece as close as 
possible to the sprue cutter to obtain a clean and flush cut.

     Con alicates de corte, será fácil separar las piezas de los soportes que man-
tienen junto el set. Es importante aproximar al máximo los alicates a la pieza 
para conseguir un corte limpio.

1. AMMO offers a wide range of resin kits, produced with the latest technologies 
in 3D printing. Each features an exceptional level of detail, such as the reference 
Panzer III tool clamps universal, scale 1/35 A.MIG-8087.

    AMMO ofrece amplia gama de kits 3D elaborados en resina, realizadas con 
las últimas tecnologías en impresión 3D y con unos acabados extraordinarios 
como ejemplo la referencia Soportes de herramientas para carros de la familia 
Panzer III, escala 1/35 A.MIG-8087.



7. To glue the piece in the appropriate location, Black Slow Dry Cyanoacrylate 
A.MIG-8034 was used.

    Para pegar la pieza en el sitio que corresponde utilizaremos Cianoacrilato 
Negro de Secado Lento A.MIG-8034.

8. Although the bond created is durable, continuous manipulation can break 
parts. Using tweezers for precision placement of parts will reduce the risk of 
damage and ensure accurate placement.

     Aunque se trata de un producto resistente, la continua manipulación podría 
estropear o romper parte de alguna pieza, por lo que es recomendable el uso 
de pinzas para su colocación definitiva en la maqueta.

9. Here you can see the final result once the clamps have been glued to the 
jack.

    Podemos observar el resultado obtenido, una vez pegados ambos cierres 
en el gato hidráulico.

5. Here you can see the clamp components for the vehicle’s hydraulic jack.

    Podemos apreciar las piezas que forman los cierres del gato hidráulico de 
dotación del vehículo.

6. Using a fine grit 1200 abrasive, such as the one included in the set Contour 
Sanding Stick A.MIG-8568, the remaining plastic was sanded from the cutting 
process.

   Con la ayuda de una lija de grano fino 1200, como la incluida en la ref. 
Contour Sanding Stick A.MIG-8568, suavizamos el poco el plástico que haya 
quedado en la zona de corte.



10.  When working with the smallest pieces of a kit, a sharp hobby knife works 
best by avoiding breakage and providing superior control.

      Cuando trabajemos en las partes más pequeñas del kit, una cuchilla de 
corte nos permite tener mejor control para separar las piezas y evitar posibles 
roturas.

11.  Any remnants of the sprue gate remaining in the cutting area should then 
be sanded smooth using fine grit abrasives.

        Suavizamos y eliminamos los restos de resina en la zona de corte con una 
lija de grano fino.

12. The highly useful and versatile tool Brass Toothpicks A.MIG-8026 were 
used to deposit small amounts of Black Slow Dry A.MIG-8034 to fix the tool 
clamps in place.

       Usando un palillo del set Brass Toothpicks A.MIG-8026, depositamos una 
pequeña cantidad de Cianoacrilato Negro de Secado Lento A.MIG-8034, para 
pegar el soporte de herramientas en la parte donde corresponda.

13. The quality of the 3D-printed parts offered by AMMO adds lots of detail and 
refinement to models of every type.

        La calidad de las piezas 3D en resina que nos ofrece AMMO añadirá mucho 
detalle y finura a nuestras maquetas.


